


Апостроф
● Це наймолодший знак 

нашого письма.
● З’явився в українській 

граматиці для 
позначення роздільної 
вимови.

● Назва знаку взята з 
давньогрецької мови, 
що означає : кривий, 
зігнутий, повернутий. 



Апостроф ставиться лише перед 

           я, ю, є, ї. 
Він вказує, що ці букви 

позначають
 два звуки

 йа, йу, йе, йі, 
а попередній приголосний 

вимовляється твердо



порівняйте:
апостроф 

вживається
апостроф не 
вживається

з'ява [зйава] зяблик [з'аблик],

в'яз [вйаз] свято [с'в'ато],



Апостроф ставиться перед 

я, ю, є, ї 
після губних приголосних 

м, в, п, б, ф, 
якщо ці приголосні стоять:



приклади
на початку 

кореня
м'який, в'язка, 
зв'язати, п'ятьох

після 
голосного

риб'ячий, солов'ї, 
здоров'я

після р арф'яр, сурм'яний,
 черв'як



В інших випадках після губних

 апостроф не ставиться:

 тьмяний,
 свято,
 цвях, 

морквяний,
 мавпячий.



Апостроф ставиться перед

 я, ю, є, ї після р, 
якщо далі у вимові 

чується звук [й]: 

матір'ю [мат'ірйу], 

сузір'я [суз''ірйа],

 бур'ян [бурйан], 



але: 

буряк [бур'ак], 

зоря [зор'а], 

гарячий [гар'ачий].



Апостроф ставиться перед 

я, ю, є, ї 
після префіксів, які 

закінчуються на приголосний 

від-, під-, над-, 
перед-, роз-, без-, 
з-, в-, об-, між-:



НАПРИКЛАД:
між'ярусний, 
від'ємний,

 роз'єднати, 
з'їзд,

 без'ядерний.



Апостроф пишемо також

після к в імені Лук’ян
 і похідних від нього: 

Лук’яненко, 
Лук’янчук, 

Лук’янчик тощо.



В іншомовних словах  апостроф 
вживається так само, 

як і в українських: 

об'єкт, 
прем'єра; 



Але є і деякі відмінності.
В іншомовних словах після

 приголосних апостроф перед
 я, ю, є, ї ставиться, 

якщо після приголосних чується
 звук [й]:

 бар'єр [-рйер],
 комп'ютер [-пйу-], 

Х'юстон [хйу-]



Як виняток апостроф ставиться
 після приголосних в таких словах:

 

кон'юктивіт, 
кон'юктура,
 ад'ютант.



Апостроф в іншомовних словах 
не ставиться перед 

я, ю, є, ї, 
якщо ці букви позначають 
пом'якшення попереднього

 приголосного: 
рюкзак [р'у-], 
пюре [п'у-], 
кювет [к'у-], 

манікюр [-к'ур].



 Апостроф не пишеться:

перед йо: 

курйоз, 
серйозний.



Апостроф у прізвищах
Апостроф пишеться після губних, 

задньоязикових і р 
перед я, ю, є, ї: 

Аляб’єв, Ареф’єв, Водоп’янов, В’
яльцева, Григор’єв, Захар’їн, Луб’
янцев,  Пом’яловський, Прокоф’

єв, Рум’янцев, Юр’єв; 
перед йо апостроф не пишеться: 

Воробйов, Соловйов.



Апостроф у 
географічних назвах

Апостроф пишеться в географічних 
назвах після губних, 
задньоязикових і р, а 

також після префіксів, що 
закінчуються приголосним, 

перед я, ю, є, ї:



НАПРИКЛАД:
В’язники, Дем’янськ, 

Прокоп’євськ, П’ятигорськ,
 Ак’яр, Амудар’я, Гур’єв; 

перед йо апостроф не пишеться: 
Муравйово.



ЗАПАМЯТАЙТЕ!

ПРИ ПЕРЕНОСІ 
АПОСТРОФ НЕ 

ВІДОКРЕМЛЮЄТЬСЯ 
ВІД ПОПЕРЕДНЬОЇ 

БУКВИ: 
БУР’– ЯН,

 КОМП’– ЮТЕР, 
СОЛОВ’– ЇНИЙ. 




